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MANUAL DE INSTRUCCIONES

TTaa ll aaddrroo   PPeerrccuu ttoo rr

Cat. N° KR470, KR505, KR506

ADVERTENCIA: LEASE ESTE INSTRUCTIVO ANTES DE USAR EL PRODUCTO.
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Finalidad
El taladro percutor de Black & Decker esta diseñado para
taladrar madera, metales, plásticos y mampostería, así como
para tareas de atornillado.
Esta herramienta está pensada únicamente para uso doméstico.

Normas de seguridad generales
¡Atención! Lea íntegramente estas instrucciones. En caso de
no atenerse a las instrucciones de seguridad siguientes, ello
puede dar lugar a una descarga eléctrica, incendio o lesión
grave. El término “herramienta eléctrica” empleado en las
advertencias indicadas a continuación se refiere a la
herramienta eléctrica con alimentación de red (con cable)
o alimentada por batería (sin cable).
GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES EN UN LUGAR SEGURO.

1. Área de trabajo
a. Mantenga limpia y bien iluminada el área de trabajo.

El desorden y una iluminación deficiente en las áreas de
trabajo pueden provocar accidentes.

b. No utilice la herramienta eléctrica en un entorno
con peligro de explosión, en el que se encuentren
combustibles líquidos, gases o material en polvo.
Las herramientas eléctricas producen chispas que pueden
llegar a inflamar los materiales en polvo o vapores.

c. Mantenga alejados a los niños y otras personas del
área de trabajo al emplear la herramienta eléctrica.
Una distracción le puede hacer perder el control sobre
la herramienta.

2. Seguridad eléctrica
a. El enchufe de la herramienta eléctrica debe

corresponder a la toma de corriente utilizada. No es
admisible modificar el enchufe en forma alguna.
No emplee adaptadores en herramientas eléctricas
dotadas con una toma de tierra. Los enchufes sin
modificar adecuados a las respectivas tomas de corriente
reducen el riesgo de una descarga eléctrica.

b. Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra
como tuberías, radiadores, cocinas y refrigeradores.
El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es
mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

c. No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia
y evite que penetren líquidos en su interior. Existe el
peligro de recibir una descarga eléctrica si penetran
ciertos líquidos en la herramienta eléctrica.

d. Cuide el cable de alimentación. No utilice el cable
de red para transportar o colgar la herramienta
eléctrica, ni tire de él para sacar el enchufe de la
toma de corriente. Mantenga el cable de red alejado
del calor, aceite, bordes afilados o piezas móviles.
Los cables de red dañados o enredados pueden provocar
una descarga eléctrica.

e. Al trabajar con la herramienta eléctrica en la
intemperie utilice solamente cables de prolongación
homologados para su uso en exteriores. La utilización
de un cable de prolongación adecuado para su uso en
exteriores reduce el riesgo de una descarga eléctrica.

3. Seguridad personal
a. Esté atento a lo que hace y emplee la herramienta

eléctrica con prudencia. No utilice la herramienta
eléctrica si estuviese cansado, ni tampoco después
de haber consumido alcohol, drogas o
medicamentos. El no estar atento durante el uso de una
herramienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

b. Utilice un equipo de protección y en todo caso unas
gafas de protección. El riesgo a lesionarse se reduce
considerablemente si, dependiendo del tipo y la
aplicación de la herramienta eléctrica empleada, se utiliza
un equipo de protección adecuado como una mascarilla
antipolvo, zapatos de seguridad con suela antideslizante,
casco o protectores auditivos.

c. Evite una puesta en marcha accidental de la
herramienta. Compruebe que el interruptor esté en
la posición de apagado antes de enchufar la
herramienta. Transportar la herramienta eléctrica con el
dedo sobre el interruptor o enchufarla con el interruptor
encendido puede provocar accidentes.

d. Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas
antes de conectar la herramienta eléctrica.
Una herramienta o llave colocada en una pieza giratoria
puede producir lesiones al ponerse a funcionar.

e. Sea precavido. Mantenga un apoyo firme sobre el
suelo y conserve el equilibrio en todo momento.
Ello le permitirá controlar mejor la herramienta eléctrica
en caso de presentarse una situación inesperada.

f. Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada.
No lleve vestidos anchos ni joyas. Mantenga su
pelo, vestimenta y guantes alejados de las piezas
móviles. La vestimenta suelta, las joyas y el pelo largo
se pueden enganchar con las piezas en movimiento.

g. Siempre que sea posible utilizar unos equipos de
aspiración o captación de polvo, asegúrese que
éstos estén montados y que sean utilizados
correctamente. El empleo de estos equipos reduce los
riesgos derivados del polvo.
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4. Uso y cuidado de herramientas eléctricas 
a. No sobrecargue la herramienta eléctrica. Use la 

herramienta eléctrica prevista para el trabajo a 
realizar. Con la herramienta eléctrica adecuada podrá 
trabajar mejor y más seguro dentro del margen 
de potencia indicado. 

b. No utilice herramientas eléctricas con un 
interruptor defectuoso.  Las herramientas eléctricas que 
no se puedan conectar o desconectar son peligrosas 
y deben repararse. 

c. Saque el enchufe de la red antes de realizar un 
ajuste en la herramienta eléctrica, cambiar de 
accesorio o al guardar la herramienta.  Esta medida 
preventiva reduce el riesgo de conectar accidentalmente 
la herramienta eléctrica. 

d. Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance 
de los niños y de las personas que no estén 
familiarizadas con su uso.  Las herramientas eléctricas 
utilizadas por personas inexpertas son peligrosas 

e. Cuide sus herramientas eléctricas con esmero. 
Controle si funcionan correctamente, sin atascarse, 
las partes móviles de la herramienta eléctrica, y si 
existen partes rotas o deterioradas que pudieran 
afectar al funcionamiento de la herramienta. Si la 
herramienta eléctrica estuviese defectuosa haga 
que la reparen antes de volver a utilizarla. 
Muchos de los accidentes se deben a herramientas 
eléctricas con un mantenimiento deficiente. 

f. Mantenga las herramientas de corte limpias y 
afiladas. Las herramientas de corte mantenidas 
correctamente se dejan guiar y controlar mejor. 

g. Utilice herramientas eléctricas, accesorios, 
útiles de herramienta, etc. de acuerdo con estas 
instrucciones y en la manera indicada 
específicamente para esta herramienta eléctrica. 
Considere en ello las condiciones de trabajo y la 
tarea a realizar.  El uso de herramientas eléctricas para 
trabajos diferentes de aquellos para los que han sido 
concebidas puede resultar peligroso. 

5. Servicio técnico 
a. Haga reparar su herramienta eléctrica sólo por 

personal técnico autorizado que emplee 
exclusivamente piezas de repuesto originales. 
Solamente así se garantiza la seguridad de la herramienta 
eléctrica. 

Instrucciones de seguridad adicionales para taladros 
percutores 

Lleve protección acústica cuando utilice taladros 
percutores.  La exposición al ruido puede provocar 
la pérdida de audición. 

Utilice las empuñaduras auxiliares que se 
suministran con la herramienta.  La pérdida de control 
puede provocar lesiones personales. 
Sujete la herramienta eléctrica únicamente por las 
empuñaduras aisladas al realizar trabajos en los 
que la herramienta de corte pueda tocar cables 
eléctricos ocultos o su propio cable.  El contacto con 
cables con corriente puede hacer que las partes metálicas 
al descubierto de la herramienta eléctrica provoquen una 
descarga al usuario. 
Utilice mordazas u otra forma práctica para fijar y 
soportar la pieza de trabajo a una plataforma 
estable.  Sujetar el trabajo a mano o contra su cuerpo 
hace que pierda estabilidad y puede provocar la pérdida 
de control. 
Antes de taladrar paredes, suelos o techos, compruebe 
la ubicación de cableados y tuberías. 
Evite tocar la punta de la broca inmediatamente después 
de taladrar, ya que estará caliente. 

Seguridad eléctrica 

La herramienta lleva un doble aislamiento; por lo 
tanto no requiere una toma a tierra. Compruebe 
siempre que la tensión de la red corresponda con el 
valor indicado en la placa de datos de la herramienta. 

Este aparato no ha sido concebido para ser utilizado por 
jóvenes ni personas discapacitadas sin supervisión. 
Debe vigilarse a los niños para asegurarse de que no 
jueguen con el aparato. 
Si el cable eléctrico está estropeado, debe ser sustituido 
por el fabricante o un servicio técnico autorizado de 
Black & Decker con el fin de evitar accidentes. 

Características 
Esta herramienta incluye todas las características
siguientes. 
1. Interruptor de velocidad 
2. Botón de bloqueo
3. Selector de modo de perforación
4. Portabrocas

Montaje
¡Atención! Antes de proceder al montaje, compruebe que
la herramienta está apagada y desenchufada.
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Acoplamiento de la broca o punta para atornillar
Portabrocas con llave (fig. A)

Abra el portabrocas girando el manguito (6) en sentido
contrario a las agujas del reloj.
Inserte el eje de la broca (5) en el portabrocas.
Inserte la llave del portabrocas (7) en cada orificio (8)
del lateral del portabrocas y gírela en el sentido de las
agujas del reloj al máximo.

Extracción y nuevo acoplamiento del portabrocas (fig. B)
Abra el portabrocas al máximo posible.
Saque el tornillo de retención del portabrocas, situado en
el portabrocas, girándolo con un destornillador en el
sentido de las agujas del reloj.
Inserte una llave Allen en el portabrocas y dé un golpe de
martillo, tal como se indica.
Quite la llave Allen.
Saque el portabrocas girándolo en sentido contrario a las
agujas del reloj.
Para volver a colocar el portabrocas, enrósquelo en el eje
y asegúrelo con el tornillo de sujeción del portabrocas.

Uso
¡Atención! Deje que la herramienta funcione a su ritmo.
No lo sobrecargue.

¡Atención! Antes de taladrar paredes, suelos o techos,
compruebe la ubicación de cableados y tuberías.

Selección del modo de perforación
Para taladrar mampostería, fije el selector del modo de
perforación (3) en la posición .
Para taladrar otros materiales y para atornillar, fije el
selector del modo de perforación en la posición .

Encendido y apagado
Para encender la herramienta, pulse el interruptor de
velocidad (1).
Para un funcionamiento continuo, pulse el botón de
bloqueo (2) y suelte el interruptor de velocidad.
Para apagar la herramienta, suelte el interruptor de
velocidad. Para apagar la herramienta durante el
funcionamiento continuo, pulse el interruptor de velocidad
una vez más y suéltelo.

Accesorios
El rendimiento de la herramienta dependerá del accesorio
utilizado. Los accesorios de Black & Decker están
fabricados según las más altas normas de calidad para
ampliar el rendimiento de la herramienta. Utilizando estos
accesorios, logrará aprovechar al máximo la herramienta.

Dos Velocidades (Aplica Únicamente al KR506)
Presione el gatillo hasta la posición “l” para velocidad baja. 
Presione el gatillo hasta la posición “ll” para velocidad alta.
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Mantenimiento 
La herramienta ha sido diseñada para que funcione durante un 
largo período de tiempo con un mantenimiento mínimo. 
El funcionamiento satisfactorio continuo depende de un 
cuidado apropiado y una limpieza periódica de la herramienta. 
¡Advertencia!  Antes de realizar cualquier tipo de 
mantenimiento, apague y desenchufe la herramienta. 

Limpie periódicamente las ranuras de ventilación 
de la herramienta con un cepillo suave o un paño seco. 
Limpie periódicamente la carcasa del motor con un paño 
húmedo. No utilice ninguna sustancia limpiadora abrasiva 
o que contenga disolventes. 

Características técnicas 
  KR470              KR505             KR506

Voltaje AR, B2C, B2     220V       220V                 220V  

Potencia absorbida                470                480                480                  
Velocidad sin carga         

Capacidad máxima de perforación
Acero          mm                10                     10                    10
Concreto     mm                10                     10                    10
Madera       mm                20                     20                    20

Información de Servicio
Todos los centros de servicio Black & Decker cuentan con 
personal capacitado para proporcionar el servicio a 
herramientas más eficiente y confiable. Siempre que necesite 
consejo técnico, reparaciones o partes de repuesto genuinas, 
comuníquese con el centro Black & Decker más cercano a 
usted. 

Solamente para propósito de Argentina:
Importado por: Black & Decker Argentina S.A.
Pacheco Trade Center
Colectora Este de Ruta Panamericana
Km. 32.0 El Talar de Pacheco
Partido de Tigre
Buenos Aires (B1618FBQ)
República de Argentina 
No. de Importador: 1146/66
Tel. (011) 4726-4400

Solamente para propósito de Chile:
Importado por: Black & Decker de Chile, S.A.
Av. Pdte. Eduardo Frei M. 6001-67 Conchalí
Santiago de Chile
Tel. (56-2) 687 1700

Hecho en Brasil

650754-00
07/13/07

Voltaje B3, BR 120V/127V      120V/127V       120V/127V  

Tamaño del Mandril 3/8" (10mm)  3/8" (10mm)  3/8" (10mm)
2800                2800        2400/2800
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